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In Memory of the Venerable Master's Matching Couplets Class (continued)

Appendix 4: A talk by Prof. Richard F.S. Yang (continued)

To honor the Master's birthday, I presented him with a poem that I had
written by hand and framed. It says:

1o propagate the Buddhadharma, you came across the ocean.

You nurture superior talents and benefit all nations.

A Bodbisattva of the higher realm, you inspire our wisdom.

A teacher in the world, you guide the foolish and blind.

(Take the first word of each line in Chinese, and you get "Venerable
Master Hsuan Hua.)

When the Venerable Master heard me read it, he nodded and smiled, and
spontaneously composed two poems for me. The first poem goes:

Widely learned and erudite, he is such a penetrating scholar.

His clear, resonant voice opens up a bright future.

Enriching the country and planting the woods, he trains the talented.

He cultivates himself, regulates his family, and has grear aspirations.

The second poem says:

With full energy and a magnificent spirit,

The sentimental old man from Li County has a unique sense of humor.

The dull-witted monk from the mountain composed these rustic lines

1o wish you a hundred years for sure.

It took me several days of hard thinking before I came up with the four

lines of my poem. The Venerable Master, right during the celebration, was
able to spontaneously compose seven-character verses that are both pleasant
to read aloud and deeply meaningful. He fittingly deserves to be called an
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erudite scholar, and I sigh that I cannot match up to him.

Appendix 5: By Shr Gwo Hing

In the 1990s, whenever the Venerable Master returned to the City of Ten
Thousand Buddhas, everyone would race about announcing to news. The next
day at six-thirty in the morning in the Wonderful Words Hall, there would be
the Venerable Master’s matching couplets class. This was the disciples’ favorite
class because we would have the chance to be near the Good and Wise Advisor,
while at the same time the Venerable Master would target our particular
situations and use the second couplet to correct us. Through the Venerable
Master's corrections, we could examine and verify for ourselves to see if our
direction in cultivation had deviated.

The Venerable Master not only practiced filial piety himself, he also paid
particular attention to see whether his disciples also practiced filiality. I remember
one time, the Venerable Master wrote the first couplet and his disciples one after
another wrote their own second couplet on the board. At the time, I wrote the
second couplet, “To cross over all the Buddhas in the homes all over the world.”
and I was rather pleased with it myself. All of a sudden, I heard the Venerable
Master loudly criticizing, “What an inflated and insolent tone! You have not
crossed over your own parents in your family, yet you want to cross over all the
Buddhas in the homes all over the world.” I felt ashamed to be scolded in front
of so many people! Later, I thought about the matter and realized that indeed
I had not practiced filiality. When I was at home, I had constantly made my
parents worry about me, and after I left the home-life, I had not exerted myself
and tried my best in cultivation. Thus I still was not able to cross them over to
study Buddhism. I whispered to myself: “The disciple knows that he is wrong;
I will improve myself.”

My father had already passed away, and I hurriedly received the Precepts for
the Deceased on his behalf, and also set up a permanent plaque for him at the
City of Ten Thousand Buddhas. In 1993, when the Venerable Master visited
Taiwan for one last time, on my mother’s behalf T took the refuge with the
Venerable Master and then taught my mother to recite the Buddha’s name and
do simple morning and evening recitations. At this time, my mother became
a full time vegetarian. I also instructed my older brother and sister that before
our mother’s passing, they must recite the Buddha’s name to assist her. In April
2007, my mother passed away at the ripe old age of 89 in her Taipei home,
and my family members also remembered to recite the Buddha’s name to assist
in her rebirth. They also agreed to use the Buddhist rituals in her funeral and
farewell ceremonies, and so the seven Dharma events for seven weeks following
her passing were held at the Dharma Realm Buddhist Books Distribution
Society in Taipei. After my mother’s cremation, her bones were perfectly intact
and pure white, and there were also sharira (relic) seeds and clusters. The entire
ceremony was peaceful and dignified. Finally my older brother and sister could
understand why I had chosen to become a Buddhist monastic, why doing so
could truly and ultimately help my parents to leave suffering and attain bliss.

I was able to practice filiality and even help family members draw near the
Triple Jewel and learn the Buddhadharma—all these things were possible due
to the compassion and wisdom of the Venerable Master. I express heartfelt
gratitude toward the Venerable Master’s teachings, but only through translating
this sincere appreciation into action by diligently practicing the Way can I truly
repay a fraction of the Good and Wise Advisor’s virtuous grace and kindness.
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Appendix 6: By Jennifer Lin

Although I enjoyed creative writing since I was very young and
was called a poet because I liked to compose verses, after entering
the university, I focused on studying the Chinese classics. I even
emulated the famous scholar Yang Xiong of the Han Dynasty and
said, “Poetry is childsplay, not suited for mature adults.” Especially
after suffering the death or separation of loved ones and experiencing
both the snobbishness and amicability of human society, I felt that all
the poems and verses I had composed were nothing but the affected
sentimentality of a careless youth. When I started learning Buddhism,
I decided that I shouldnt compose those fancy poems and verses
anymore. | never imagined that all my old and hackneyed knowledge
would come in handy again in the Master’s class of matching couplets
after I moved to the City of Ten Thousand Buddhas. This Master was
surely a wonderful master and this City of Ten Thousand Buddhas was
surely a wonderful, holy place!

After reading some of my verses, the Master asked me to be his
assistant in his matching couplets class. One day, as he slowly read out
word by word the first line of a couplet that he had just composed,
I had only managed to write a few words on the chalkboard when
he said, “You should write every stroke slowly. Do not combine all
the strokes in a word. People will not be able to see clearly what you
wrote.” I quickly erased the words and then wrote them slowly, stroke
by stroke. But I started rushing even more when I saw so many people
waiting for Master’s first line of the couplet. As soon as I lost my
samadhi, my chalk broke into half and fell to the floor. I took a quick
look at it and continued to write. I wanted to pick up the other half of
the chalk from the floor but I felt that it was a “small thing” and could
wait. Unexpectedly, the Master bent down cautiously and picked up
the other half of the chalk from the floor. I felt so embarrassed at the
moment. He was teaching me through his actions. No matter how
trivial a thing is, you need to be considerate of others. No matter how
small your mistake is, you need to correct it right away. You must not
say, “Just wait a bit.” Indeed! Isn’t that how all our bad habits have
grown and accumulated from our “waiting a bit"?

Another day after the class, the Master smiled and said, “You match
the couplets quite fast, and your verses are also interesting. You see, I
can even memorize your poems.” He then started reciting two of my
short verses. I was wide-eyed and tongue-tied, but this reminded me to
ask one question that had always confused me, “Shr Fu, others always
say that I'm a genius and can write freely without much thought. That
is not the case. I always carefully plan my writing structure and work
hard to improve each sentence. Sometimes I even ponder back and
forth on a single word and get exhausted by my intense thoughts, as
if my heart were bleeding. Shr Fu, will this type of mood affect my
cultivation? Before I came to CTTB, I thought that I should give up
writing poetry.” The Master looked into my eyes and said seriously,
“When matching couplets or writing poems or articles, you should let
your mind flow freely. Write whatever comes to your mind. Then you
shall be carefree and at ease. It's not necessary to ponder to the point
that your heart is bleeding. Moreover, after you start to cultivate, your
mental state will be different from what it was before, so your writing
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will be different as well. So why do you need to give it up?” I guess that this
“ease” is what Confucius was referring to when he spoke of “enjoying the
arts,” and “acting according to one's heart without transgressing the rules.”
The Master straightaway got rid of my attachment to the arts and literature
and dispelled my confusion in learning Buddhism.

Strangely, I was really able to gradually free myself from the constraints
of literary forms as well as relieve my heart from unnecessary ordinary
worldly conventions. The Master used his class of matching couplets
to “Transmit the great principle, teach the lessons and resolve students’
problems and delusions.” It really was a wonderful experience. No
wonder all the disciples who attended his class recall the pleasure of
matching couplets so much.

In conclusion, I would like to share a couplet that I respectfully
presented to the Master in 1993 as his birthday gift.

Opening line:

Exerting a good influence, transformative like the rain and breeze,

Devoting my efforts to education until my heart bleeds,

1 resolve to teach the dull and stubborn until they are like gold and jade.

Matching line:

Carrying on the heritage of ancient wisdom to inspire later generations,
Continuing the past lineage to pave the way for future learners,

1 vow to be a bridge for Buddhas and sages.




